
Автоматическая разравнивающая рейка
для стяжек LOM 106

Инструкция по эксплуатации
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Введение.

 Инструкция  по  эксплуатации   должна  постоянно  находиться  у 
владельца машины или у лица, ответственного за состояние и работу 
агрегата.
В случае потери инструкции, необходимо получить новый документ у 
дилера.

Инструкция  должна находиться непосредственно в машине и  быть 
доступной   оператору  при  начальном  запуске  агрегата  и  во  всех 
спорных  случаях  по  правильному  использованию  и  обслуживанию 
машины.

Необходимо  выполнять  все  требования  инструкции   по  технике 
безопасности  и  правильной  эксплуатации  в  целях  предотвращения 
несчастных случаев на рабочем месте и соблюдать соответствующие 
параграфы  законодательства.

Данная машина должна использоваться только по назначению. Иное 
использование машины может быть опасным.

Изготовитель  (LОMAR s.rl.)  не  несёт   ответственность  в  случае  не 
выполнения требований инструкции для данного типа оборудования: 
использование агрегата не по назначению, за ошибки в управлении, 
за  неправильное  обслуживание,  за  внесение  своих  модификаций 
машины, частичное или полное невыполнение данной инструкции.
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Идентификация (серийный номер и маркировка)

Каждой машине присвоен 
серийный номер, указанный на 
специальной табличке.

В серийный номер нельзя 
вносить какие-либо изменения, а 
также удалять его.

Пластина серийного номера 
содержит нестираемый  номер и 
год  выпуска  агрегата.

При заказе запасных частей 
необходимо идентифицировать 
коды в целях законности гарантии 
и в соответствии с требованиями 
EC.
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Правила техники безопасности

 Силовой  кабель  не  должен  соприкасаться  с  оборудованием  и  другими 
объектами. Проверьте кабель по всей длине.

Запрещается использовать машину с поврежденным силовым кабелем.
Не касайтесь двигателя машины во время работы, так как двигатель может 

быть  чрезвычайно горячим.
Не оставляйте машину без присмотра.  Неквалифицированные операторы 

не допускаются до работы на агрегате.
Инструкции по технике безопасности должны находиться на рабочем месте 

оператора.
При необходимости используйте средства индивидуальной защиты.
Запрещается носить во время работы часы, браслеты и т.д.
В случае неисправностей, отключите питание и свяжитесь с дилером или 

изготовителем.  Все  операции  демонтажа  должны  выполняться  только 
квалифицированным персоналом.

Запрещается производить любые  модификации  оборудования.
 Прекратив   использовать   машину  по  причине  поломки  или  износа, 

утилизируйте её согласно местному законодательству

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Агрегат не имеет веревок, тросов, цепей и крепежного крюка, поэтому подъём и 
перенос машины осуществляется с помощью боковых ручек
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Подключение оборудования к электросети

Перед подсоединением машины проверьте заземление.

Предупреждение!!

Установите магнитотепловую  защиту от коротких замыканий и перегрузок 
(см. рис. 1).

Убедитесь,  что  электролиния  снабжена  защитным  кабелем, 
поддерживающим потребление электричества.

В  случае  неуверенности  в  эффективности  заземления,   подсоедините 
заземление машины к подобному   на рабочем месте.

Отрезок желто-зеленого  кабеля заземления должен  быть равен отрезку 
провода, и соответствовать требованиям и техническим характеристикам  страны, 
где машина используется.

Перед подсоединением агрегата, проверьте, чтобы  напряжение и частота 
линии соответствовали параметрам  машины.

Операция подключения машины должна выполняться специализированным 
персоналом.

Убедитесь в надёжности соединения кабеля.
Инструкция по технике безопасности должна находиться на рабочем месте.

Voltage - напряжение,                           
Power   -   мощность
Frequency - частота
Absorption – потребляемый ток

5



ПРИМЕНЕНИЕ

LOM106 используется исключительно для работы со следующими смесями:
вода - песок - цемент
вода - песок - цемент - известь
вода - готовая смесь для стяжки
вода - готовая смесь для стяжки с легкими компонентами
вода - готовая смесь для стяжки с армирующими волокнами
добавки с катализаторами
добавки с ингибиторами
Смеси глиноземистые.

Стяжки,  созданные  с  использованием  агрегата  LOM106,  подходят   для 
укладки керамики, паркета, настилки ковров, линолеума, и т.д.

Использование LОM106 не требует специального  смешивания или подачи 
материала.

Надлежащее  смешивание  смеси  определяет  качество  финишного 
покрытия.

Размер  фракции  не  влияет  на  работу  машины,  но  определяет  качество 
стяжки.

По вопросам о  смесях  с различными материалами, обозначенными выше, 
свяжитесь с техническим офисом фирмы LOMAR.

Использование  LOM106  позволяет  создавать  идеально  ровные  полы  с 
уклоном поверхности до 12%. 

Агрегат LOM106  используется при температуре от -2°C до +50 ° C.
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Подготовка к работе

Установка рейки

Установите направляющие, плотно прижав их к 
поверхности покрытия. Направляющие должны 
быть в одной плоскости.

Поместите направляющие на уровень ориентира.

После раздвижения   LOM106 до 
необходимой длины (рис 7), 
поместите рабочий орган на 
направляющие.
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Раздвижение рейки
                                                                                                            АА

Установите вручную 
рабочий орган АА, 
как указано на рис. 8

Выверните верхний фиксатор А, поворачивая его 
на пол оборота в направлении 1 (рис.9)     

Вид сзади (рис.10)

Выверните нижний фиксатор  А1, поворачивая его на пол 
оборота в направлении 2 (рис.11)

Двигайте рабочий орган С в направлении 1
(рис. 12), чтобы раздвинуть LOM 106.

Во время  крепления фиксатора А1
(рис.11), приподнимите агрегат,
поддерживая его снизу, 
как указано, в точке В (рис.13)
Затяните фиксаторы  А (рис.9)
и А1.
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  Регулировка рабочего органа.

Регулировка рабочего органа (затирочный грибок и затирочный цилиндр) производится 
при первом запуске и через каждые 1000м² укладки стяжки, чтобы предотвратить 
преждевременный износ и поломку оборудования.

 

Установите рабочий орган на направляющие (рис.14) 

Затирочный грибок (Полутерок)
Используя ключ С, выверните  винт Е (рис.15).
Поверните грибок В  в направлении 1, чтобы 
поднять его или в направлении 2, чтобы опустить 
его на поверхность А (выравниваемая поверхность)

                                                                            
Затирочный цилиндр

Выверните винт Е (рис.16). Поверните цилиндр в 
направлении 1 или 2, чтобы установить его на 
поверхность, которая выше поверхности А (рис.17) 
минимально на 3 см.

Примечание: Затяните винт Е со средним усилием. 
Используйте ключ, как указано на рис.15 и 16

Примечание: Полный поворот грибка С и цилиндра В 
обеспечивает движение на 1,5 мм (рис 15 и 16)
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Система затирки LOM106

Разница высоты на 3 мм между поверхностью  В и  А создает 
максимальный нажим/давление.

Давление на поверхность снижается, когда снижается разница высоты поверхности.
Минимальное давление обеспечивается, когда высота поверхности А и В одинаковая.
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                                     Технические характеристики

Масса – 55кг

Габариты

Управление 
движением

Движение по оси  У                                         Компьютерное управление

Скорость движения                                          0,25 – 0,70 м/мин
Движение по оси Х                                          Компьютерное управление

   А – управление движением по оси Х   
  В  -  управление движением по оси У

         

Мощность

Напряжение
Частота 
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                                     ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1. Дисплей – 
При нажатии 
кнопки 1 
проверяется 
напряжение.

• На дисплее указано напряжение на входе (9)
      2.  START    - При нажатии кнопки 2 

• Начинает двигаться  рабочий орган
• Начинается движение по оси У

      3.  STOP     -   При нажатии кнопки 3
• Рабочий орган останавливается
• Прекращается движение по оси У

     4.  Заяц     -     При нажатии кнопки 4 
• Увеличивается скорость движения машины по оси У
• Увеличивается числовой показатель на дисплее (9) – мак. 59

  Примечание: Скорость движения рабочего органа по оси Х не изменяется, если 
                         изменяется скорость движения по оси У.
    5.   Черепаха   -   При нажатии кнопки 5

• Снижается скорость движения по оси У
• Снижается числовой показатель на дисплее (9) – мин. 20

Примечание: Кнопки 4 и 5 действуют, если включена команда START

6. FAST - При нажатии кнопки 6 
• Машина движется быстрее
• Останавливается рабочий орган, если был  в движении

Примечание: Для выбора направления движения (вперед-назад) нажмите кнопку 12
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7. LED – Загорается левая зеленая кнопка
• Головка движется налево

8. LED – Загорается правая желтая кнопка
• Головка движется направо

9. Дисплей – Указывает цифровые данные.

10. Выключить – При нажатии на красную кнопку, 
• Все электросоединения  между машиной и предохранителями 

отключаются

11. Включение – При нажатии на зеленую кнопку 
• Машина подключается к электропитанию

Примечание: Машина LOM106 снабжена защитным  приспособлением, которое 
                       срабатывает при отключении электроэнергии. Необходимо вновь нажать 
                      кнопку  включения (11).
12. Выключатель – Выбор направления

• Быстро вперед
• Быстро назад

13. Розетка -  Голубая – 220V
                       Желтая -   110V
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Техническое обслуживание машины

Замена ремня вращения
Операции, проводимые после разравнивания  30,000м² стяжки

Демонтируйте A, B,C, D (рис.29)
Отверните болт Е. 

Вращайте в направлении 1, чтобы освободить ремень (рис.31)

Замените ремень А (рис. 32)

           Смонтируйте D (рис.33)
          

         Протяните ремень, поворачивая болт Е
в направлении 2 (рис.34)
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Замена движущего ремня
Операции, проводимые после разравнивания  20,000м² стяжки

Демонтируйте АВС (рис. 
36)

Ослабьте болты В 
наполовину.
Подвиньте винтовое 
соединение А 
приблизительно на 2 см в 
направлении  2
(рис.37)

Извлеките изношенный 
ремень.  В случае 
необходимости, ослабьте 
зажим B, выворачивая 
болт А – (рис. 38) 

Установите новый ремень 
A –(рис.39)

Зажмите блокиратором В 
по 3 зубца ремня с каждой 
стороны (рис38)

Зафиксируйте блок В
(рис. 38)
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Техническое обслуживание

                                           Обслуживание движущего ремня

 Проворачивая ремень А в направление 1, вытяните его. Слегка 
затяните болты В (рис.40). Вытяните ремень (рис.40)

Расправьте ремень А, постукивая молотком по алюминиевой или деревянной  плашке, 
положенной на ремень. Убедитесь, что ремень правильно уложен на брус В (рис 44)
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Замена рабочего органа (цилиндра и грибка)

Замена рабочего органа производится каждые 10000 м² затирки поверхности.

Используйте ключ С, чтобы 
вывернуть болты Е на пол 
оборота

 Крутите цилиндр А и грибок В в направлении 
2 , пока не снимите их (рис.46)

Примечание: затяните болты Е со средним 
усилием, используя ключ, как показано на 
рисунке
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Регулировка направляющих колес

Регулируйте направляющие колеса каждые 10000м² 
затертой поверхности.

Установите рабочую головку в центральное положение 
вручную (рис.47)

Ключ А держит эксцентриковый шип, в то время как 
ключ В слегка выворачивает на 1/4поворота
 гайку С.Когда ключ А поворачивается в направлении 
2, колесо Д двигается в направление 1 и достигает 
передней части двигающей направляющей Е (рис. 49)

Двигайте колесо Д к  направляющей, пока противоположное 
колесо  F окажется  на задней двигающей направляющей G.

Примечание: Колеса D и F  должны соприкасаться с 
направляющими. Каждое колесо должно вращаться вокруг 
собственной оси, в то время , как рабочая головка остается 
неподвижной.

Операция повторяется со всеми 4 передними  колесами А-В-
С-D (рис. 49)

Противоположные задние направляющие колеса должны быть заблокированы.
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Техническое обслуживание

Запрещается смазывать машину.

Используйте влажную губку, чтобы 
очистить рабочий орган (грибок и 
цилиндр) и колеса после каждого 
рабочего цикла или после каждых 4 
часов работы.(рис51)

Используйте сухую ветошь для 
очистки двигающей направляющей 
(рис.52 и 53)

ВНИМАНИЕ!

После 50000м²затерки  поверхности
заменяйте трущиеся детали (колеса)
код №  02/106045 рис. В
код № 02/106044 рис В.

После 100000м² затирки поверхности 
заменяйте направляющие колеса
Код № 02/106051 рисВ
Код № 02/106030А рис С
Код № 02/106017 А рис С
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Самодиагностика

А-компьютер движения                      Run - режим работы
                                                                 Fwd – вперед

                                                                       Rev – назад
      В -   компьютер загрузки

Информация для обученного квалифицированного персонала.

1. Индикатор LED  - Горит во время включения, остановки и движения вперед-назад
2. Дисплей LED  -  Показывает частоту и параметры работы двигателя.
3. Кнопка запуска
4. Кнопка Stop/Reset -  остановка и перезагрузка компьютера 
5. Кнопка Prog/Data  -  Кнопка установки параметров и ввода данных.
6. Кнопка Up/Down  -  Устанавливает числовые показатели ( например, частоту)
7. Кнопка Display Mode  -  Переключение между различными программами
8. Кнопка Potentiometer for setting frequency  -  Используется для установки основной 
                    частоты/ Потенциометр частоты. Установка Pr 2-00

Кнопка MODE -  Режим – При нажатии несколько раз, на дисплее выводятся данные и 
                             Параметры работы машины (например, основная частота, частота на 
                             Выходе и ток)
Кнопка PROG/DATA – Программы – Сохранение данных или выведение параметров, 
                                        установленных на заводе
Кнопка RUNNING – Запуск . Эта кнопка не работает, если идут внешнее управление 
                                    машиной
Кнопка STOP/RESET – Выключение/Перезагрузка. – При остановке работы, нажмите 
                                        эту кнопку для перезагрузки
Примечание: Если машина останавливается из-за проблем с электричеством, 
проверьте коды на дисплеях компьютеров А и В (рис54) и найдите описание ошибок в 
таблице. Если нет описания, свяжитесь с Производителем.
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Таблица описания неполадок

OC  Показание увеличения силы 
тока

Проверьте:
1. нет ли короткого 

замыкания на кабеле 
между компьютером 
и двигателем

2. нет ли перегрузки на 
двигателе

Если компьютер 
перезагрузился после 
короткого замыкания, 
верните производителю

OU Напряжение тока 
увеличилось и достигло 
максимальных показателей

Проверьте, что входящее 
напряжение падает при 
нормальных показателях 
компьютера

Lu Напряжение тока упало Входящее напряжение 
падает при минимальном 
напряжении на компьютере

oL Чрезмерный ток на выходе Напряжение упало ниже 
минимума компьютера

OCA
OCL
OCD

Короткое замыкание на 
выходе двигателя

Проверьте изоляцию на 
выходной линии, нет ли 
короткого замыкания

сF1
cF2

cF3.5

Нарушено внутреннее 
управление компьютером

Выключите компьютер и 
верните Производителю

CEL Ошибка коммуникатора Проверьте соединение 
кабеля RS 485 между 
компьютером и PLC

HPF Ошибка защиты программы Верните машину 
производителю
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